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רָנִּ֥י1
歌え

ה עֲקָרָ֖
不姊の–女よ
H6135

א ֹ֣ ל
ない
H3808

יָלָדָ֑ה
産まなかった
H3205

י פִּצְחִ֨
声を–上げよ
H6476

רִנָּ֤ה
喜びの–歌を
H7440

֙ וְצַהֲלִי
そして–叫べ

לאֹ־
ない
H3808

לָה חָ֔
産みの–苦しみを–知らぬ–者よ

י־ כִּֽ
なぜなら

ים רַבִּ֧
多い

נֵי־ בְּֽ
子らは

שׁוֹמֵמָ֛ה
捨てられた–女の
H8074

מִבְּנֵי֥
～よりも

בְעוּלָ֖ה
婚いだ–女の–子らよりも
H1166

אָמַ֥ר
言われる
H0559

יְהוָֽה׃
主は
H3068

「子を産まなかったうまずめよ、歌え。産みの苦しみをしなかった者よ、声を放って歌いよばわれ。夫のない者の子
は、とついだ者の子よりも多い」と主は言われる。

יבִי 2 ׀הַרְחִ֣
広げよ
H7337

מְק֣וֹם
場所を
H4725

ךְ אָהֳלֵ֗
あなたの–幕屋の
H0168

וִירִיע֧וֹת
そして–幕を
H3407

מִשְׁכְּנוֹתַ֛יִךְ
あなたの–住まいの
H4908

יַטּ֖וּ
張り–広げよ
H5186

אַל־
するな
H0408

כִי תַּחְשֹׂ֑
惜しむな
H2820

֙ הַאֲרִי֙כִי
伸ばせ
H0748

יִךְ יתָרַ֔ מֵֽ
あなたの–綱を
H4340

יִךְ וִיתֵדֹתַ֖
そして–あなたの–杭を
H3489

קִי׃ חַזֵּֽ
強く–せよ
H2388

「あなたの天幕の場所を広くし、あなたのすまいの幕を張りひろげ、惜しむことなく、あなたの綱を長くし、あなたの
杭を強固にせよ。

כִּי־3
なぜなら

ין יָמִ֥
右に
H3225

אול ֹ֖ וּשְׂמ
そして–左に
H8040

צִי תִּפְרֹ֑
広がる
H6555

וְזַרְעֵךְ֙
そして–あなたの–子孫は
H2233

גּוֹיִם֣
諸国の–民を

שׁ יִירָ֔
受け–継ぐ
H3423

ים וְעָרִ֥
そして–荒れた–町々を

נְשַׁמּ֖וֹת
荒れた
H8074

ׁיבוּ׃ יוֹשִֽ
住まわせる
H3427

あなたは右に左にひろがり、あなたの子孫はもろもろの国を獲、荒れすたれた町々をも住民で満たすからだ。

אַל־4
するな
H0408

֙ ירְאִי תִּֽ
恐れるな
H3372

כִּי־
なぜなら

א ֹ֣ ל
ない
H3808

תֵב֔וֹשִׁי
恥じない
H0954

וְאַל־
そして–するな
H0408

י תִּכָּלְמִ֖
恥じ入るな
H3637

י כִּ֣
なぜなら

א ֹ֣ ל
ない
H3808

ירִי תַחְפִּ֑
侈辱を–受けない
H2659

י כִּ֣
なぜなら

שֶׁת בֹ֤
恥を
H1322

עֲלוּמַיִ֙ךְ֙
若き–日の
H5934

חִי תִּשְׁכָּ֔
忘れる
H7911

ת וְחֶרְפַּ֥
そして–そしりを
H2781

יִךְ אַלְמְנוּתַ֖
やもめの–日の
H0491

א ֹ֥ ל
ない
H3808

תִזְכְּרִי־
思い–出さない
H2142

עֽוֹד׃
もう
H5750

恐れてはならない。あなたは恥じることがない。あわてふためいてはならない。あなたは、はずかしめられることがな
い。あなたは若い時の恥を忘れ、寡婦であった時のはずかしめを、再び思い出すことがない。
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י5 כִּ֤
なぜなら

בֹעֲלַיִ֙ךְ֙
あなたの–夫は
H1166

יִךְ עֹשַׂ֔
あなたの–造り主

יְהוָה֥
万軍の
H3068

צְבָא֖וֹת
主

שְׁמ֑וֹ
その–名
H8034

אֲלֵךְ֙ וְגֹֽ
そして–あなたの–贖い主は

קְד֣וֹשׁ
聖なる–方
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

י אֱלֹהֵ֥
神と
H0430

כָל־
すべての
H3605

רֶץ הָאָ֖
地の
H0776

א׃ יִקָּרֵֽ
呼ばれる
H7121

あなたを造られた者はあなたの夫であって、その名は万軍の主。あなたをあがなわれる者は、イスラエルの聖者であっ
て、全地の神ととなえられる。

י־6 כִּֽ
なぜなら

ה כְאִשָּׁ֧
女の–ように
H0802

עֲזוּבָ֛ה
捨てられた

וַעֲצ֥וּבַת
そして–悲しむ

ר֖וּחַ
霊の
H7307

קְרָאָךְ֣
呼んだ
H7121

יְהוָה֑
主は
H3068

וְאֵ֧שֶׁת
そして–妻と–して
H0802

ים נְעוּרִ֛
若き–時の

י כִּ֥
なぜなら

ס תִמָּאֵ֖
取り–戻されるのか

אָמַ֥ר
言われる
H0559

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
あなたの–神は
H0430

捨てられて心悲しむ妻、また若い時にとついで出された妻を招くように主はあなたを招かれた」とあなたの神は言われ
る。

גַע7 בְּרֶ֥
短い–間
H7281

ן קָטֹ֖
少しの

יךְ עֲזַבְתִּ֑
わたしは–あなたを–捨てた

ים וּבְרַחֲמִ֥
しかし–大きな–あわれみを–もって

ים גְּדֹלִ֖
大きな

ךְ׃ אֲקַבְּצֵֽ
集める
H6908

「わたしはしばしばあなたを捨てたけれども、大いなるあわれみをもってあなたを集める。

צֶף8 בְּשֶׁ֣
怒りの–激流の–中で
H8241

צֶף קֶ֗
怒りの

רְתִּי הִסְתַּ֨
隠した
H5641

פָנַי֥
わが–顔を
H6440

רֶגַ֙ע֙
一瞬
H7281

ךְ מִמֵּ֔
あなたから

סֶד וּבְחֶ֥
しかし–永遠の–慈しみを–もって

עוֹלָ֖ם
永遠の
H5769

יךְ חַמְתִּ֑ רִֽ
あわれんだ
H7355

אָמַ֥ר
言われる
H0559

גֹּאֲלֵ֖ךְ
あなたの–贖い主

יְהוָֽה׃
主は
H3068

ס
[区切り]

あふれる憤りをもって、しばしわが顔を隠したけれども、とこしえのいつくしみをもって、あなたをあわれむ」とあな
たをあがなわれる主は言われる。

כִּי־9
なぜなら

י מֵ֥
水の–ように
H4325

֙ חַ נֹ֨
ノアの
H5146

ֹ֣את ז
これは
H2063

י לִ֔
わたしに–とって

ר אֲשֶׁ֣
～した–ときのように

עְתִּי נִשְׁבַּ֗
誓った
H7650

ר מֵעֲבֹ֥
渡らない–と

מֵי־
水が
H4325

נֹ֛חַ
ノアの
H5146

ע֖וֹד
再び
H5750

עַל־
～の–上を

הָאָרֶ֑ץ
地の
H0776

ן כֵּ֥
そのように

עְתִּי נִשְׁבַּ֛
誓った
H7650

ף מִקְּצֹ֥
怒らない–と
H7107

עָלַ֖יִךְ
あなたに

וּמִגְּעָר־
そして–叱らない–と
H1605

ךְ׃ בָּֽ
あなたを

「このことはわたしにはノアの時のようだ。わたしはノアの洪水を、再び地にあふれさせないと誓ったが、そのよう
に、わたしは再びあなたを怒らない、再びあなたを責めないと誓った。
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י10 כִּ֤
なぜなら

הָרִים֙ הֶֽ
山々は
H2022

יָמ֔וּשׁוּ
動く
H4185

וְהַגְּבָע֖וֹת
そして–丘は
H1389

תְּמוּטֶנָ֑ה
揺れる
H4131

י וְחַסְדִּ֞
しかし–わが–慈しみは

ךְ מֵאִתֵּ֣
あなたから
H0854

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

יָמ֗וּשׁ
動かない
H4185

ית וּבְרִ֤
そして–契約は
H1285

֙ שְׁלוֹמִי
わが–平和の
H7965

א ֹ֣ ל
ない
H3808

תָמ֔וּט
揺れない
H4131

אָמַ֥ר
言われる
H0559

מְרַחֲמֵ֖ךְ
あなたを–あわれむ–方
H7355

יְהוָֽה׃
主は
H3068

ס
[区切り]

山は移り、丘は動いても、わがいつくしみはあなたから移ることなく、平安を与えるわが契約は動くことがない」とあ
なたをあわれまれる主は言われる。

עֲנִיָּ֥ה11
苦しむ–者よ
H6041

ה סֹעֲרָ֖
嵐に–翻弄された–者よ
H5590

א ֹ֣ ל
ない
H3808

נֻחָמָ֑ה
慰められた
H5162

הִנֵּ֨ה
見よ
H2009

י אָנֹכִ֜
わたしが
H0595

יץ מַרְבִּ֤
敷き–詰める
H7257

בַּפּוּךְ֙
美しい–石で
H6320

יִךְ אֲבָנַ֔
あなたの–石を
H0068

יךְ וִיסַדְתִּ֖
そして–基を–据える
H3245

ים׃ בַּסַּפִּירִֽ
サファイアで
H5601

「苦しみをうけ、あらしにもてあそばれ、慰めを得ない者よ、見よ、わたしはアンチモニーであなたの石をすえ、サ
ファイヤであなたの基をおき、

י12 וְשַׂמְתִּ֤
そして–造る

דְכֹד֙ כַּֽ
ルビーで
H3539

יִךְ שִׁמְשֹׁתַ֔
あなたの–窓を
H8121

יִךְ וּשְׁעָרַ֖
そして–あなたの–門を
H8179

לְאַבְנֵי֣
石で
H0068

ח אֶקְדָּ֑
輝く
H0688

וְכָל־
そして–すべての
H3605

גְּבוּלֵ֖ךְ
あなたの–境界を
H1366

לְאַבְנֵי־
石で
H0068

פֶץ׃ חֵֽ
麗しい
H2656

めのうであなたの尖塔を造り、紅玉であなたの門を造り、あなたの城壁をことごとく宝石で造る。

וְכָל־13
そして–すべての
H3605

בָּנַיִ֖ךְ
あなたの–子らは

לִמּוּדֵ֣י
教えられた–者
H3928

יְהוָה֑
主の
H3068

ב וְרַ֖
そして–大いなる

שְׁל֥וֹם
平和が–ある
H7965

בָּנָֽיִךְ׃
あなたの–子らに

あなたの子らはみな主に教をうけ、あなたの子らは大いに栄える。

ה14 בִּצְדָקָ֖
義に–よって
H6666

תִּכּוֹנָנִ֑י
建てられる

י רַחֲקִ֤
遠ざかれ
H7368

שֶׁק֙ מֵעֹ֨
圧制から
H6233

י־ כִּֽ
なぜなら

א ֹ֣ ל
ない
H3808

אִי תִירָ֔
恐れない
H3372

ה מְּחִתָּ֔ וּמִ֨
そして–恐怖からも
H4288

י כִּ֥
なぜなら

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

ב תִקְרַ֖
近づかない
H7126

יִךְ׃ אֵלָֽ
あなたに
H0413

あなたは義をもって堅く立ち、しえたげから遠ざかって恐れることはない。また恐怖から遠ざかる、それはあなたに近
づくことがないからである。
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הֵן15֣
見よ
H2005

גּ֥וֹר
もし

יָג֛וּר
攻める–者が–あっても

פֶס אֶ֖
ない

י אוֹתִ֑ מֵֽ
わたしからの–ものでは
H0853

מִי־
誰であれ
H4310

גָר֥
敵と–なる–者は

ךְ אִתָּ֖
あなたと
H0854

עָלַ֥יִךְ
あなたの–前に

יִפּֽוֹל׃
倒れる
H5307

たとい争いを起す者があってもわたしによるのではない。すべてあなたと争う者は、あなたのゆえに倒れる。

]הן[16
[異読]
H2005

)הִנֵּ֤ה(
見よ
H2009

֙ נֹכִי אָֽ
わたしが
H0595

בָּרָ֣אתִי
創造した

שׁ חָרָ֔
鍛冶師を
H2796

֙ נֹפֵחַ֙
吹く–者
H5301

בְּאֵשׁ֣
火の–中に
H0784

ם פֶּחָ֔
炭火を
H6352

יא וּמוֹצִ֥
そして–生み–出す
H3318

י כְלִ֖
器を
H3627

הוּ לְמַעֲשֵׂ֑
その–業の–ために
H4639

י וְאָנֹכִ֛
そして–わたしが
H0595

אתִי בָּרָ֥
創造した

ית מַשְׁחִ֖
破壊者を
H7843

ל׃ לְחַבֵּֽ
滅ぼす–ために

見よ、炭火を吹きおこして、その目Āにかなうā器を造り出す鍛冶は、わたしが創造した者、また荒し滅ぼす者も、わ
たしが創造した者である。

כָּל־17
すべての
H3605

י כְּלִ֞
ā器は
H3627

יוּצַ֤ר
造られた
H3335

עָלַיִ֙ךְ֙
あなたに–Ăして

א ֹ֣ ל
ない
H3808

ח יִצְלָ֔
ăĄしない

וְכָל־
そして–すべての
H3605

לָשׁ֛וֹן
ąは
H3956

קוּם־ תָּֽ
立ち–上がる

ךְ אִתָּ֥
あなたに–Ăして
H0854

ט לַמִּשְׁפָּ֖
Ćきに–おいて
H4941

יעִי תַּרְשִׁ֑
あなたが–ćありと–する
H7561

את ֹ֡ ז
これが
H2063

נַחֲלַת֩
受け–継ぐ–もの
H5159

י עַבְדֵ֨
Ĉたちの
H5650

יְהוָה֧
主の
H3068

וְצִדְקָתָ֛ם
そして–ĉらの–義は
H6666

י מֵאִתִּ֖
わたしからの–もの
H0854

נְאֻם־
Ċ言する
H5002

יְהוָֽה׃
主は
H3068

ס
[区切り]

すべてあなたを攻めるために造られるā器は、その目Āをċしない。すべてあなたにČらい立って、争いčえるąは、
あなたにĎき破られる。これが主のしもべらの受けるď業であり、またĉらがわたしから受ける義である」と主は言わ
れる。
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